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THALIA BT A80/A160
FULL MANUAL

https://www.bft-automation.com/qrcodemanual/D814283

THALIA 
BT A80

THALIA 
BT A160

220-230 V
50/60 Hz

P stand-by 0,48 W
Pmax 200 W 400 W

433,92 MHz

IP
DUO FLAT DUO

45 55 45

-20°C / +60°C -20°C / +55°C

IT LINGUA ORIGINALE
EN TRANSLATED VERSION
FR VERSION TRADUITE
DE ÜBERSETZTE VERSION
ES VERSIÓN TRADUCIDA
NL VERTAALDE VERSIE
PT VERSÃO TRADUZIDA
EL ΜΕΤΑΦΡΑΣΜΕΝΗ ΕΚΔΟΣΗ
PL WERSJA TŁUMACZONA
RU ПЕРЕВОДНАЯ ВЕРСИЯ
CS PŘEKLOŽENÁ VERZE
TR ÇEVİRİLEN VERSİYON
HR PREVEDENA VERZIJA.
RO VERSIUNE TRADUS
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Attenzione! Leggere attentamente le “Avvertenze” all’interno! Caution! Read “Warnings” inside carefully! Attention! Veuillez lire attentivement les Avertissements qui se trouvent à l’intérieur! Achtung! Bitte lesen Sie 
aufmerksam die „Hinweise“ im Inneren! ¡Atención¡ Leer atentamente las “Advertencias” en el interior! Let op! Lees de “Waarschuwingen”tigre aan de binnenkant zorgvuldig!

QUADRO COMANDO 
CONTROL PANEL 
CENTRALE DE COMMANDE 
SELBSTÜBERWACHENDE STEUERUNG
CUADRO DE MANDOS 
BEDIENINGSPANEEL

2120
2726

2928
4140

4342
4544

50 5251
60 6261

70 72 73
71

15141110

White SW1

Red M1+

Black M1- Black M2-

Red M2+

White SW2

White Bianco - Blanc - Weiß - Blanco - Wit - Brancov 
- Λευκή - biały - белый - bílá - Ak - Bijela - Alb - 
Red Rosso - Roug - Rot - Rojo - Rood - Vermelho 
- κόκκινο - czerwony - красный - červený - kırmızı 
- Crvena - Roşu  - 
Black Nero - Noir - Nero - Negro - Zwart - Preto - 
μαύρο - czarny - черный - černý - siyah - Crno  - 
Negru - 
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أحمر

أسود
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Attenzione! Leggere attentamente le “Avvertenze” all’interno! Caution! Read “Warnings” inside carefully! Attention! Veuillez lire attentivement les Avertissements qui se trouvent à l’intérieur! Achtung! Bitte lesen Sie 
aufmerksam die „Hinweise“ im Inneren! ¡Atención¡ Leer atentamente las “Advertencias” en el interior! Let op! Lees de “Waarschuwingen”tigre aan de binnenkant zorgvuldig!

QUADRO COMANDO 
CONTROL PANEL 
CENTRALE DE COMMANDE 
SELBSTÜBERWACHENDE STEUERUNG
CUADRO DE MANDOS 
BEDIENINGSPANEEL

2120
2726

2928
4140

4342
4544

50 5251
60 6261

70 72 73
71

15141110

Red M1+
Blue M1-

Brown + REF Brown + REF

Green ENC M1 Green ENC M2

White - REF White - REF

Blue M2-
Red M2+

Red: Rosso - Roug - Rot - Rojo - Rood - Vermelho - κόκκινο - czerwony 
- красный - červený - kırmızı - Crvena - Roşu  -               
Bleu: Blu  - Bleu - Blau Azul - Blauw - Azul Μπλε - niebieski синий - mo-
dro - mavi - Plava - alabastru -      
White: Bianco - Blanc - Weiß - Blanco - Wit - Brancov - Λευκή - biały - 
белый - bílá - Ak - Bijela - Alb -
Brown: Marrone - Marron Braun - Maron - bruin -Castanho  - καφέ - 
brązowy коричневый - hnědý kahverengi - Smeđa - Marro - 
Green: Verde - Vert - Grün Verde - Groen -Verde Πράσινη - Gre-
enЗеленый - Zelená - Yeşil - Zelena - Verde - 
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B EBA WIFI EVO / GSM

1

2 (IT)	 Programmo il quadro con APP
(EN) 	Programming the panel with APP
(FR) 	 Programmation du panneau avec APP
(DE) 	Programmierung des Panels über die APP
(ES) 	 Programación del cuadro con APP
(NL) 	 Ik programmeer het paneel met de APP
(PT) 	  Programação do painel com APP
(EL) 	 Προγραμματίζω το πλαίσιο με την APP
(PL) 	 Programowanie centrali za pomocą aplikacji
(RU) 	Программирование пульта с приложением
(CS) 	 Programování panelu pomocí aplikace
(TR) 	  Çerçeveyi APP ile programlıyorum
(HR)	 Programiranje ploče pomoću aplikacije
(RO) 	Program cu panou cu aplicație
)AR(  برمجة اللوحة باستخدام التطبيق

(IT) 	 Programmo quadro da display
(EN)  Programming the panel from the display
(FR) 	Programmation du panneau à partir de l’écran
(DE)	 Programmierung des Panels über das Display
(ES) 	 Programación del cuadro desde la pantalla
(NL) 	Ik programmeer het paneel via het display
(PT) 	Programação do painel a partir do ecrã
(EL) 	 Προγραμματίζω τον πίνακα από την οθόνη
(PL) 	 Programowanie centrali z poziomu wyświetlacza
(RU) 	Программирование пульта через дисплей
(CS) 	 Programování panelu z displeje
(TR) 	Paneli ekrandan programlıyorum
(HR) 	Programiranje ploče preko zaslona
(RO) 	Program cu panou cu ecran
)AR(  برمجة اللوحة من الشاشة

COME PROGRAMMARE LA SCHEDA - HOW TO PROGRAM THE BOARD
COMMENT PROGRAMMER LA CARTE -  PROGRAMMIERUNG DER REGISTERKARTE 

CÓMO PROGRAMAR LA TARJETA - HOE DE KAART TE PROGRAMMEREN
COMO PROGRAMAR A PLACA - ΤΡΟΠΟΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ ΤΗΣ ΠΛΑΚΕΤΑΣ

JAK ZAPROGRAMOWAĆ KARTĘ - ПРОГРАММИРОВАНИЕ ПЛАТЫ
JAK NAPROGRAMOVAT KARTU - KARTIN NASIL PROGRAMLANACAĞI

KAKO PROGRAMIRATI PLOČU  - CUM SE PROGRAMEAZĂ PLACA DE CIRCUITE - 
كيفية برمجة المجلس

BFT S.p.A. - Via Lago di Vico, 44 ITALY - 36015 Schio VI - www.bft-automation.com


